
NEISSE - "SCHLESICHE ROM"
Erstemals

e -

-

herrschaft,

-

er region

erschient Neisse in Hartmann

Schedlers „Kirchaufzeichnungen“ (1493).

Durch fast 500 Jahre war Neisse die

Hauptstadt des Bischof Herzogtums.

Durch das si wirtschaftlich und kultu

rell aufgeblüht ist. Unter der preußi

schen wurde die Stadt in eine

Festung umgewandelt. Bis zum heutigen

Tag überdauerten die Festung Objekte, die

nach der Revitalisierung eine Basis der

Erholung und Touristenattraktion der

Stadt bilden. Der einzigartige Charakter

von Neisse zeigt sich sowohl in histori

schen Gebäuden als auch durch die

umliegende Flora und Fauna der Stadt.

Der Neisse See und die Nähe zu den Bergen

Opava macht, dass der Tourismus in der

Region das ganze Jahr dauert, und

dadurch ist Neisse die attraktivste Stadt

in Oppeln .

INFORMACJE PRAKTYCZNE

PRACTICAL INFORMATION
PRAKTISCHE INFORMATIONEN

Nysa - „Silesian rome”
Nysa used to be called the “Silesian Rome”.

Its name appears in Hartmann Schedl's

“World Chronicles” (1493).

For almost 500 years of its history Nysa

was the capital of the bishop's principality,

due to which it flourished economically

and culturally. Under the Prussian rule,

the town was converted into a strong-

hold. The fortress still survives objects,

which are revitalizing attraction and

recreation-cultural base for tourists.

The unique character of the town is

revealed both in historical buildings and

surrounding city of flora and fauna. The

Nyskie Lake and vicinity of Opawskie

Mountains cause year-long tourism in

region, and Nysa most attractive place in

Opolskie Province.

Nysa - „Śląski Rzym”
Po raz pierwszy pojawiła się u Hartmanna

Schedla w "Kronikach Świata" (1493).

Przez prawie 500 lat swojej historii Nysa

była stolicą księstwa , dzięki

czemu rozkwitała gospodarczo i kultu-

rowo. Pod pruskim zaborem miasto zosta-

ło przekształcone w twierdzę. Do dziś

przetrwały obiekty forteczne, które po

rewitalizacji stanowią atrakcję turysty-

czną i są bazą rekreacyjno–kulturalną

miasta. Niepowtarzalny charakter Nysy

objawia się zarówno w zabytkowych bu-

dynkach, jak i otaczającej miasto florze

i faunie. Jezioro Nyskie i sąsiedztwo Gór

Opawskich sprawia, iż w regionie turys-

tyka trwa cały rok, a Nysa jest najatrak-

cyjniejszą miejscowością Opolszczyzny.

biskupiego

1

1

2 3 4

5

6

7 9 10

11

12 13

14

15 16

2

3

4

5

6 8

7

10

11

11

12

14

15

13

tekst i fotografie:

Rys.

Copyright

:

Oprac. mapy, proj. graficzny i druk:

© 2011 Urząd Miejski w Nysie

Katarzyna Wardęga.
Vektor studio

Urząd miejski w Nysie

Emili
i Gierczak

Rynek

Ryn
ek

W
rocław

ska

Celna

K. M
iarki

Krzywo

Piasto
w

sk
a

Chodowieckiego

Forteczna

F. Chopina

K
r. Jad

w
ig

i

Św
. P

io
t

r
a

16

Budynek sąduBudynek sądu

PocztaPoczta Ratusz i kamieniczkiRatusz i kamieniczki Bazylika pw. św. Jakuba i św. AgnieszkiBazylika pw. św. Jakuba i św. Agnieszki

Dom Wagi MiejskiejDom Wagi Miejskiej

Dom Zgromadzenia Sióstr św. ElżbietyDom Zgromadzenia Sióstr św. Elżbiety

Bastion św. JadwigiBastion św. Jadwigi Pałac Biskupi (muzeum)Pałac Biskupi (muzeum)

Piękna studnia i Wieża WrocławskaPiękna studnia i Wieża Wrocławska Plaża Jeziora Nyskiego (Skorochów)Plaża Jeziora Nyskiego (Skorochów) Wieża ZiębickaWieża Ziębicka

Jezioro NyskieJezioro Nyskie
Budynek dawnego
Starostwa Królewskiego
Budynek dawnego
Starostwa Królewskiego

Dom KomendantaDom Komendanta

Kościół św. Piotra i PawłaKościół św. Piotra i PawłaFontanna TrytonaFontanna Trytona

8 Kościół NMP i CarolinumKościół NMP i Carolinum
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Noclegi / Accommodation / Unterkünfte
-

- School Youth Hostel /
The Recreation Centre in Nysa

camping houses, campsites, caravans) / Neisser -
(

Hotel *** Europejski 77 433 53 14
- Hotel *** Piast 77 433 40 84
- Hotel ** Floryda 77 409 11 90
- Hotel ** Redos 77 433 49 72
- Lider 77 409 12 61
- Villa Navigator 77 433 41 70
- Diecezjalny Dom Formacyjny 77 448 40 24
- Gościniec u Rudka 77 435 82 32
- Ośrodek Rybak 77 472 60 39
- Motel Tank 77 433 45 74
- Błękitna Zatoka 77 435 62 75
- Schronisko Młodzieżowe „Fire Brigade” 698 058 434
- Szkolne Schronisko Młodzieżowe „Pod Ziębickim Lwem”

77 433 37 31
- Nyski Ośrodek Rekreacji -

(

77 433 20 26, 77 433 38 81

Więcej na:

Jugendherberge

Erho
lungszentrum Camping Hauses, Zeltplätze, Caravaning)

www.nysa.pl

Punkt Informacji Turystycznej

System komunikacji miejskiej

Taksówki

Parkowanie

Tourist Information Office

Municipal Transport System

/ Taxis /

Der Touristische Informationspunkt

Öffentliche Verkehrsmittel

Taxi

/ Parking / Parkplätze

Bastion św. Jadwigi –
- -

Camino Nysa - ul. Bracka 18 -

Radio Taxi Nysa:

Postoje taksówek:

77 433 49 71
77 448 46 70

- System komunikacji miejskiej tworzą autobusy
miejskie i podmiejskie. Na środki komunikacji
miejskiej obowiązują bilety, które można kupić
w kioskach lub u kierowców (za dodatkową opłatą).

603 401 735

Dworzec PKP / PKS,
ul. Racławicka i Rynek, ul. Sukiennicza

77 433 30 80, 77 448 08 44
77 433 41 35, 77 448 08 45

St. Jadwiga’s Bastion,
Hl

Municipal Transport System consists of city and
suburban buses. Tickets are valid for all means of
municipal transport. Tickets can be bought at news-
agents or from driver (subject to an additional fee).
-

-

Taxistands: Railway - Bus Station Racławicka
Street and Market Square Sukiennicza Street.
-

der
. Hedwig Bastion

Die Öffentliche Verkehrsmittel formen die
Stadtbusse und die Vorort-Busse. Für die Stadt
Kommunikationsmitteln sind Fahrkarten benötigt,
die kann man im Kiosk oder bei dem Fahrer (für eine
zusätzliche Gebühr) kaufen.

Die Taxistands: Bus/Bahn Station - Rac awicka
Straße und Marktplatz - Sukiennicza Straße

ul. Piastowska 19

-

-

ł

- W centrum Nysy, w wyznaczonych strefach
obowiązuje płatne parkowanie.
-

- Pon.-pt. / 8.00-18.00
- sob. / 9.00-14.00

In the Centre of Nysa, there are areas where
parking is charged.
-

Mon.-Fr./ Mon.-Frei.:
Sat. / Samst.:

Im Neisse Zentrum, in den bezeichneten Zonen
verpflichten die Parkgebühren.

Forteczna Wieża CiśnieńForteczna Wieża Ciśnień


